Sažetak obrazloženja o provedenom postupku savjetovanja o Nacrtu prijedloga Pravilnika o provođenju pripremne i dopunske nastave za učenike koji ne znaju ili nedostatno poznaju hrvatski jezik i nastave materinskog jezika i kulture države podrijetla učenika
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	Sažetak obrazloženja o provedenom postupku savjetovanja

o Nacrtu prijedloga Pravilnika o provođenju pripremne i dopunske nastave za učenike koji ne znaju ili nedostatno poznaju hrvatski jezik i nastave materinskog jezika i kulture države podrijetla učenika



	Naziv nacrta zakona, drugog propisa ili akta
	Nacrt prijedloga Pravilnika o provođenju pripremne i dopunske nastave za učenike koji ne znaju ili nedostatno znaju hrvatski jezik i nastave materinskog jezika i kulture države podrijetla učenika (dalje: Nacrt prijedloga Pravilnika)

	Naziv tijela nadležnog za izradu nacrta
	Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta Republike Hrvatske

	Uvod 

(opći podaci o javnoj raspravi)
	Pravilnik se donosi na temelju članka 43. i članka 44. Zakona o odgoju i obrazovanju u osnovnim i srednjim školama (Narodne novine, broj 87/08., 86/09., 92/10., 105/10., 90/11., 16/12. i 86/12.)
Nacrt prijedloga Pravilnika objavljen je na mrežnoj stranici Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta (www.mzos.hr). 

Javna rasprava o Nacrtu prijedloga Pravilnika trajala je od 5. prosinca do 20. prosinca 2012. godine. 
Za potrebe javne rasprave otvorena je i posebna adresa elektroničke pošte (javnarasprava-pripremnaimaterinska@mzos.hr), na koju je zainteresirana javnost mogla dostavljati svoje priloge javnoj raspravi na predloženom Obrascu sudjelovanja u internetskom savjetovanju o Nacrtu prijedloga Pravilnika.

Cilj i svrha javne rasprave bila je pružiti zainteresiranoj javnosti mogućnost sudjelovanja u davanju mišljenja i prijedloga za poboljšanje teksta Pravilnika.

	Način provedbe savjetovanja 

(kratak opis aktivnosti tijekom i nakon postupka savjetovanja)
	Četiri ključne aktivnosti:

1. Radna skupina Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta izradila je Nacrt prijedloga Pravilnika.

2. Ministarstvo je otvorilo javnu raspravu, elektroničkim putem, o Nacrtu prijedloga Pravilnika.

3. Po završetku javne rasprave Radna skupina je razmotrila zaprimljena očitovanja na javnu raspravu,  konstruktivne prijedloge unijela u tekst Prijedloga Pravilnika, a obrazložila razloge neprihvaćanja određenih mišljenja i prijedloga.

4. Tekst Pravilnika upućen je na donošenje.

	Glavni nalazi i buduće aktivnosti 

(sažetak glavnih tema koje su se pojavile u postupku savjetovanja te broj očitovanja na iste i sl.)
	Tijekom javne rasprave na adresu elektroničke pošte pristiglo je sveukupno 5 pisanih očitovanja (2 ustanove i  3 pojedinca) s  mišljenjima, primjedbama i prijedlozima.

U primljenim očitovanjima navodi se pozdravljanje izrade Nacrta prijedloga Pravilnika, te mišljenja i prijedlozi za poboljšanje teksta Nacrta prijedloga Pravilnika. 

Mišljenja i prijedlozi su proanalizirani kako bi se mogli, dijelom ili u cijelosti, implementirati u konačan tekst Pravilnika.

SAŽETAK GLAVNIH TEMA
1. Odgoj i obrazovanje učenika koji ne znaju ili nedostatno poznaju hrvatski jezik

Broj pristiglih mišljenja i prijedloga:  29

Sukus mišljenja i prijedloga: 

Primjedbe se odnose na to da se treba jasnije definirati na koga se odnosi Pravilnik; na način testiranja kojima će se provoditi ispitivanje razine poznavanja hrvatskoga jezika, pri čemu se ističe potreba standardiziranih testova i jasnijeg određivanja povjerenstva škole; na način i kriterije potrebne za uključivanje u redoviti sustav odgoja i obrazovanja; na potreban broj sati i veličinu nastavne skupine; na potrebu izrade materijala za učitelje/nastavnike; na jasnije definiranje tko ima pravo održavati pripremnu nastavu; na razmatranje planiranja proračunskih sredstava.

2. Nastava materinskog jezika i kulture države podrijetla učenika koju provode učitelji/nastavnici države njegova    podrijetla 

Broj pristiglih mišljenja i prijedloga:  1

Sukus mišljenja i prijedloga: 

Primjedba se odnosi na to da ne bi trebalo dodatno planirati proračunska sredstva Ureda, budući da materinsku nastavu u cijelosti financira država podrijetla učenika.
OSTALE TEME KOJE SU RAZMOTRENE U JAVNOJ RASPRAVI
1. podjela pravilnika u nekoliko kategorija
2. vrijeme održavanja pripremne nastave

	Sažetak prema predloženim člancima
	Članak 2.

Primjedbe se odnose na to da se iz teksta Nacrta prijedloga Pravilnika može iščitati da svi državljani Republike Hrvatske poznaju hrvatski jezik što nije točno, pri čemu su izrijekom spomenuti pripadnici nacionalnih manjina.
Prijedlog je prihvaćen tako da se u članku 3. stavak 1. napisalo pojašnjenje u kojem se detaljno odredilo tko su učenici na koje se odnosi ovaj Pravilnik, a u tome dijelu su spomenuti i državljani Republike Hrvatske koji ne  znaju ili nedovoljno poznaju hrvatski jezik, a pripadnici u nacionalnih manjina.

Članak 4.

Primjedbe se odnose na način testiranja kojima će se provoditi ispitivanje razine poznavanja hrvatskoga jezika, na izradu  standardiziranih testova, na osobe koje će provoditi testiranje, na članove i broj članova stručnog povjerenstva škole, vrstu dokumentacije i podnositelja zahtjeva za donošenje mišljenja o uključivanju učenika u pripremnu ili dopunsku nastavu.

Nacionalni centar za vanjsko vrednovanje obrazovanja nadležan je za provedbu vanjskog vrednovanja odgoja i obrazovanja te je u djelokrugu svoga rada proveo istraživanje vezano uz jezične kompetencije učenika koji  ne znaju ili nedostatno poznaju hrvatski jezik. Na temelju navedenoga zadužen je i za izradu standardiziranih testova za utvrđivanje razine poznavanja hrvatskoga jezika.

Napominjemo da je u Pravilniku određeno da provjeru znanja hrvatskoga jezika provode  članovi stručnog povjerenstva za utvrđivanje psihofizičkog stanja djeteta, koji obavljaju sve poslove u vezi s upisom  učenika u osnovnu školu, dok je u novom stavku određen sastav povjerenstva za provjeru znanja hrvatskoga jezika u srednjim školama.

Vrsta dokumentacije i određivanje podnositelja zahtjeva regulirani  su drugim podzakonskim aktima.

Članak 5.

Dobivene su sljedeće primjedbe: razina poznavanja hrvatskoga jezika trebala bi biti važniji kriterij od dobi učenika prilikom donošenja odluke o uključivanju učenika u redovitu nastavu odgovarajućeg ili približno odgovarajućeg razreda; potreba vrednovanja učenika ocjenom i tijekom trajanja pripremne nastave; povjerenstvo, a ne Ured treba izdavati pisanu potvrdu o završenoj pripremnoj nastavi; precizirati minimalne uvjete za uključivanje učenika u redoviti sustav obrazovanja; potrebno je povećati broj sati nastave; koliko puta učenik može pohađati pripremnu nastavu.

Ukoliko učenik nastavlja odgoj i obrazovanje u Republici Hrvatskoj,  a ne zna ili nedostatno poznaje hrvatski jezik potrebno je osposobiti ga za uključivanje u odgovarajući ili približno odgovarajući razred, koji je prethodne završio. Dakle, jezični kriterij na može biti odlučujući u određivanju razreda u koji će učenik  biti uključen.

Budući da se radi o specifičnom obliku odgojno-obrazovnoga rada, tijekom trajanja pripremne nastave  učenike se uključuje u pohađanje dijela redovite nastave, s ciljem njihove što uspješnije integracije u odgojno-obrazovni sustav i društvo u cjelini te ih se zbog poticanja njihovog psihosocijalnog razvoja ne vrednuje ocjenom nego samo prati u smislu socijalizacije i učenja hrvatskoga  jezika.

Povjerenstvo škole daje stručno mišljenje, kao i povjerenstvo ureda, na temelju kojega Ured izdaje potvrdu o završenom programu pripremne nastave.

Potrebna razina znanja hrvatskoga jezika koja će se utvrditi standardiziranim testovima i uspješno svladavanje programa pripremne nastave predstavljaju minimalne uvjete za uključivanje u redoviti sustav odgoja i obrazovanja.

Broj sati pripremne nastave utvrđen je ranije donesenim Programom hrvatskoga jezika za pripremnu nastavu za učenike osnovne i srednje škole koji ne znaju i nedovoljno poznaju hrvatski jezik (Narodne novine, broj 151/11.).

Pripremnu nastavu nije moguće pohađati 5 puta, kako je bilo predloženo, nego najviše dva puta, što je i preciznije utvrđeno pojašnjenjem u članku 5. stavku 7.

Članak 6.

Primjedbe su upućene na preciziranje snošenja troškova prijevoza, na veličinu nastavne skupine koja bi trebala biti 5, a ne 15 učenika, da AZOO u sklopu edukacija koje provodi nije ponudila nikakve radne materijale, udžbenike, vježbenice.

Budući da je pripremna nastava obvezna za učenike koji na znaju ili nedovoljno poznaju hrvatski jezik, škola ju je obvezna ponuditi svim učenicima kojima je namijenjena, a ukoliko se ne organizira u školi u koju je učenik upisan, jer je Ured odredio održavanje pripremne nastave u drugoj školi, mislimo da putne troškove do mjesta održavanja nastave treba  snositi  osnivač.

U pravilniku se određuje da nastavna skupina ima od najmanje 2 do najviše 15 učenika. Svjesni smo činjenice da rad u manjim odgojno-obrazovanim skupinama stvara preduvjete za kvalitetnije održavanje nastave, ali mislimo da se i u ovako određenim skupinama može pružiti odgovarajuća provedba programa.

Agencija za odgoj i obrazovanje  nudi radne materijale, od kojih ističemo priručnik Inojezični učenik u okruženju hrvatskoga jezika, a uz navedeno provodi i stručna usavršavanja.

Članak 7.

Primjedbe su upućene na potrebu definiranja tko ima pravo održavati pripremnu nastavu, vrijeme održavanja stručnog osposobljavanja učitelja/nastavnika te se predlaže da se učitelje/nastavnike može zadužiti prekovremenim radom.

U stavku 1. jasno je navedeno da pripremnu nastavu ostvaruje učitelj/nastavnik koji ima pravo poučavati hrvatski jezik sukladno propisima, a to su učitelji razredne nastave i učitelji/nastavnici hrvatskoga jezika.

Temeljna kompetencija učitelja/nastavnika koji ima pravo poučavati hrvatski jezik sukladno propisima omogućava održavanje pripremne nastave. Međutim, učitelje/nastavnike upućuje na stručno usavršavanja koje provodi Agencija za odgoj i obrazovanje  gdje  će steći dodatne kompetencije koje će pridonijeti kvaliteti rada. Osobe koje su već završile spomenuto stručno usavršavanje trebale bi imati prednost prilikom zaduživanja spomenutim poslovima.
Radna skupina smatra primjerenim način zaduženja koji je predložen u Nacrtu prijedloga Pravilnika i u skladu s ostalim propisima, a u kojem se ne predviđa prekovremeni rad.

Članak 8.

Primjedbe su upućene na potrebu definiranja tko ima pravo održavati dopunsku nastavu učenja hrvatskoga jezika te je ukazano na proturječnost sa člankom 4. stavkom 4. vezana uz započinjanje provođenja dopunske nastave.

Budući da se nastava održava po istom programu, ne smatramo potrebnim ponovno određivati tko ima pravo održavati nastavu, a prihvaćena je sugestija vezano uz početak provođenja nastave i izmijenjen članak 4.

Članak 9.

Primjedba je upućena na potrebu izmjene stavka 1. kako bi učenici kojima je materinski jezik srpski, crnogorski ili bosanski obvezno pohađali redovitu nastavu i time lakše postizali napredak u poznavanju hrvatskoga jezika.

Uvažena je primjedba i izmijenjen stavak 1. čime se učenicima, ukoliko postoji potreba, nudi dopunska nastava učenja hrvatskoga jezika.

Članak 13.

Upućena je primjedba da ne treba dodatno planirati proračunska sredstva Ureda, budući da materinsku nastavu u cijelosti financira država podrijetla učenika.

Uvažena je primjedba i izmijenjen stavak 4.


	Sažetak prema ostalim temama
	1. podjela pravilnika u nekoliko kategorija

2. vrijeme održavanja pripremne nastave

Radna skupina nije prepoznala potrebu predloženog razdvajanja pravilnika u nekoliko kategorija.

Nije moguće, a ni potrebno, preciznije definirati vrijeme održavanja pripremne nastave, a pogotovo ne bi bilo dobro za održavanje pripremne nastave odrediti neradan dan kao što se iznosi u prijedlogu.

	Popis sudionika koji su dostavili priloge savjetovanju
	Institucije i ustanove

1. Edukacijsko-rehabilitacijski fakultet, Odsjeka za logopediju (doc. dr. sc. Jelena Kuvač Kraljević – u ime 25 članova Studijskog smjera logopedije)

2. Grad Zagreb, Gradski ured za obrazovanje, kulturu i šport 

Fizičke osobe

1. doc. dr. sc. Lidija Cvikić

2. doc. dr. sc. Tamara Turza Bogdan

3. Martina Vičić Crnković

	Pravilnik o provođenju pripremne i dopunske nastave za učenike koji ne znaju ili nedostatno znaju hrvatski jezik i nastave materinskog jezika i kulture države podrijetla učenika 
	Nakon što je Radna skupina razmotrila mišljenja, primjedbe i prijedloge te je određeni dio istih unijet u tekst Pravilnika, isti je upućen na donošenje sukladno propisima.

Donošenjem Pravilnika Ministarstvo, prije svega, želi:
1. 1. utvrditi okvire potrebne za održavanje pripremne i dopunske nastave hrvatskoga jezika za učenike koji ne znaju ili nedostatno znaju hrvatski jezik

2. 2. osigurati dostupnost pripremne i dopunske nastave hrvatskoga jezika za sve učenike kojima je namijenjena na području cijele Republike Hrvatske

3. 3. omogućiti što uspješnije uključivanje učenika koji ne znaju ili nedostatno znaju hrvatski jezik u odgojno-obrazovni sustav
4. 4. utvrditi okvire potrebne za održavanje nastave materinskoga jezika i kulture države podrijetla učenika

	Dodatak
	Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta zahvaljuje svim sudionicima u provedenom postupku savjetovanja o Nacrtu prijedloga Pravilnika o provođenju pripremne i dopunske nastave za učenike koji ne znaju ili nedostatno znaju hrvatski jezik i nastave materinskog jezika i kulture države podrijetla učenika koji su svojim konstruktivnim promišljanjima pridonijeli poboljšanju teksta Pravilnika.


Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta











Zagreb, 11. siječnja 2013.
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